
— Владимир Константи-
нович, после широко из-
вестной аварии на Фуку-
симской атомной станции в
Японии резко возросло не-
доверие к отрасли, а кое-
где даже полное невос-
приятие ядерных объектов,
производящих самую де-
шевую, доступную элек-
троэнергию в мире. Многие
критикуют мирный атом,
почему-то не задумываясь
о том, что ему просто нет
адекватной альтернативы.

— Фукусимские события
на самом деле нанесли ощу-
тимый удар по всей атомной
энергетике планеты, отри-
цательно сказались и на ав-
торитете самих эксплуати-
рующих организаций. Хотя
внешне японские АЭС выг-
лядят вполне прилично,
однако внутреннее состоя-
ние продемонстрировало их
неготовность к противоава-
рийному управлению.

— В России и Украине
нечто подобное наблюда-
ется?

— Во всяком случае,
можно с уверенностью ут-
верждать, что на украинских
и российских атомных стан-
циях такого трагического
события просто не допу-
стят. Мы научены горьким
чернобыльским опытом, поэ-
тому система противоава-
рийного, надежного управ-
ления постоянно совершен-
ствуется, модернизируется,
а значит, вполне прогнози-
руемая, так как разрабаты-
вается, прежде всего, для
эффективного использова-

ния и в нестандартных си-
туациях.

— Но ведь нельзя ут-
верждать, что в Японии про-
тивоаварийной системы
управления или вовсе не
было, или она была дале-
ка от совершенства?

— Система противоава-
рийного реагирования на
японских атомных станциях
была рассчитана на эффек-
тивную работу в так называе-
мых стандартных ситуациях.
Таким образом, в самой
культуре безопасности ощу-
щались серьезные недора-
ботки. А замкнутость, строгая
дозированность информа-
ции, поступающей из Япо-
нии, исключила участие сто-
ронних эксплуатирующих
организаций, оказание дей-
ственной помощи японс-
ким атомным станциям в со-
вершенствовании системы 
противоаварийного реагиро-
вания. Международным опы-
том, таким образом, японс-
кие специалисты-атомщики
не могли воспользоваться.

— А стоило бы?
— В первую очередь! В

свое время была создана
авторитетная, высокопро-
фессиональная профильная
группа, которую возглавил
широко известный амери-
канский ученый-ядерщик. В
нее вошли все желающие
руководители профильных
организаций, эксплуати-
рующих атомные станции, в
том числе Украины, России.
Цель понятная и одновре-
менно крайне важная: раз-
работка самых современ-
ных мероприятий, которые
обеспечивали бы надежную
работу атомных станций в
самых сложных, экстремаль-
ных и даже непредвиденных
ситуациях, обеспечивая опе-
ративное взаимодействие в
решении, скажу так, в мыс-
лимой и немыслимой обста-
новке. Причем эффективно,
уверенно — основной ак-
цент сделан на недопуще-
ние нештатных ситуаций на
объектах атомной энергети-
ки. На каждом эксплуати-
руемом ядерном объекте
присутствует постоянный
представитель Всемирной
ассоциации атомных стан-
ций, который, кроме мони-

торинга его деятельности,
осуществляет оперативные
контакты: работает система
видеоконференций, элек-
тронной, телефонной связи.
На ОП «Запорожская АЭС»,
помимо нашей, есть соб-
ственная аналогичная сис-
тема связи.

— Ваши представите-
льские функции на Запо-
рожской АЭС широкие?

— Довольно-таки! Дос-
таточно напомнить, что я,
являясь профессиональным
экспертом в атомной энер-
гетике, участвую во взаимо-
проверках атомных стан-
ций, носящих партнерский
характер. Участвовал в про-
верке, например, Армянс-
кой АЭС, в ближайшей перс-
пективе предстоит поездка
в составе представительной
группы в Россию, где наме-
чена проверка «Атомэнер-
горемонта». А мой партнер
Алексей Кованев поехал в
Словакию.

— Да и на Запорожс-
кой АЭС Вы, судя по всему,
— не сторонний наблюда-
тель?

— Конечно! Мы — парт-
неры, к тому же, надежные,
проверенные, испытанные
многолетним плодотвор-
ным сотрудничеством.

— Владимир Констан-
тинович, как опытнейший
специалист-атомщик Вы
воспринимаете обстанов-
ку на эксплуатируемых
ядерных объектах исклю-
чительно объективно. И

одновременно обеспо-
коенно. В чем это выра-
жается?

— В части подготовки
обслуживающего персона-
ла, инженерных наработок
Запорожская АЭС выглядит
хорошо, прилично, а по от-
дельным производственно-
технологическим моментам
— даже блестяще. А вот в
обеспечении финансовыми
средствами — проблема-
тично. Впрочем, как и на
других украинских атомных
станцях, да и в целом по
стране — финансово-эконо-
мический кризис ощущается
и в Европе, и даже в Аме-
рике. Именно из-за недоста-
точного финансирования ОП
«Запорожская АЭС», буду
откровенен, отстает от уров-
ня обеспеченности АЭС Рос-
сийской Федерации, где не
только разработаны инже-
нерные мероприятия по на-
дежному обеспечению ра-
ботоспособности атомных
станций, но и успешно реа-
лизуются. Нам бы достичь
такого уровня хотя бы года
через два. Запорожской АЭС
еще предстоит доказать на
практике, что после продле-
ния сроков эксплуатации
первый, второй, а затем и
последующие энергоблоки
по своим техническим па-
раметрам будут еще дли-
тельный период работать
надежно, эффективно, с вы-
сочайшим уровнем безопас-
ности. 

(Окончание на 2-й стр.)
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ЯДЕРНИЙ РОЗВИТОК: СУЧАСНІ СОЦІАЛЬНО-ЕКОНОМІЧНІ ВИКЛИКИ НА РІВНІ АЕС

У ВЕТЕРАНСЬКІЙ ОРГАНІЗАЦІЇ ДП «СхідГЗК»

Представитель Московского Центра Всемирной ассоциации атомных
станций на Запорожской АЭС Владимир БРОННИКОВ:

«Главное для атомщиков — стабильность, уверенность
в ближайшей и отдаленной перспективе»

В ТЕСНОМ СОТРУДНИЧЕСТВЕ 
С АДМИНИСТРАЦИЕЙ И ПРОФКОМОМ

Во Дворце культуры ВостГОКа состоялась отчетная
конференция ветеранской организации комбината. В
большом зале собрались ветераны-делегаты, которые
всю свою трудовую жизнь и здоровье отдали комбина-
ту, его развитию и становлению.

Председателю ветеранской организации Леониду Во-
ронченко было о чем рассказать в своем докладе, ведь
организация, насчитывающая около пяти тысяч ветеранов
— одна из лучших в городе. Опыт ее работы распространя-
ется среди других ветеранских организаций. В начале свое-
го доклада Леонид Владимирович процитировал слова
председателя организации ветеранов Украины Петра
Цыбенко, который на съезде ветеранов Украины сказал, что
единым конституционным носителем суверенитета и источ-
ником власти в Украине является народ, а главная задача
любого совета ветеранов — искоренять бедность и нищету
в ветеранской среде. Над этой задачей и работает совет
ветеранов в тесном сотрудничестве с администрацией ком-
бината во главе с и.о. генерального директора Александ-
ром Сорокиным, профсоюзным комитетом. 

Результаты этой работы налицо. Ветераны каждый год
имеют возможность непосредственно участвовать в обсуж-
дении коллективного договора, где значительное место
занимают ветеранские вопросы: льготы, лечебные пособия,
награды и поощрения, путевки в санаторий и профилакто-
рий и самое больное — ритуальные услуги. Так, в этом году
в смете заложено более 300 тыс. грн., которые предназна-
чены на благотворительную помощь нуждающимся инвали-
дам, малоимущим пенсионерам, а также на мероприятия,
проводимые к праздничным и памятным датам. Эти сред-
ства распределяются совместным решением дирекции и
профкома. Наши ветераны только за отчетный период полу-
чили свыше 150 путевок в санатории и дома отдыха, все
желающие оздоровились в профилактории. К сожалению,
изменения, внесенные в Закон Украины «О благотворитель-
ной деятельности», вступивший в силу с марта этого года,
запрещают государственным предприятиям, каковым явля-
ется наш комбинат, оказывать благотворительную помощь
общественным организациям. К чести руководства комби-
ната оно находит пути и источники помощи ветеранам.
Ветераны благодарны советнику генерального директора по
правовым и социальным вопросам Владимиру Гарячему,
который постоянно интересуется их проблемами.

Успехи и трудности
И все же не хлебом единым и не с протянутой рукой живут

наши ветераны. Они сами активно участвуют в общественной
жизни: ведут военно-патриотическую работу среди школьни-
ков и молодежи города, участвуют в волонтерском движе-
нии, а также во всех городских мероприятиях, посвященных
Дню Победы, Дню партизанской славы, Дню ветерана, Дню
инвалидов, чествованию воинов-интернационалистов и чер-
нобыльцев. Так, в качестве примера Леонид Владимирович
отметил тесную и многолетнюю связь между ветеранами-
заводчанами и школьниками УВК «Дивосвіт». 

(Окончание на 2-й стр.)

ОФІЦІЙНО

На черговому засіданні Президії ЦК профспілки ухвале-
но рішення про скликання 28-30 листопада 2013 року в м.
Київ (майдан Незалежності, 2, Будинок ФПУ, 2-й поверх,
Велика зала) ІІІ Пленуму ЦК профспілки.

Затверджено порядок денний пленарного засідання
Центрального комітету, що передбачає розгляд таких
питань:

1. Про зміни у складі Центрального комітету Атом-
профспілки та його постійних комісій.

2. Про виконання Галузевих угод.
3. Про хід виконання постанови Пленуму ЦК профспіл-

ки від 07.02.2013 року №    П-2-1 «Про ситуацію, яка склала-
ся на підприємствах атомної енергетики і промисловості
України, та подальші дії Атомпрофспілки».

4. Про невиконання окремими організаційними ланка-
ми Атомпрофспілки статутних обов’язків щодо своєчасних
та в повному обсязі відрахувань до профбюджету ЦК проф-
спілки.

5. Про бюджети ЦК профспілки та Фонду солідарності
на 2014 рік.

6. Про план заходів ЦК Атомпрофспілки на 2014 рік.
У форматі роботи Пленуму відбудуться засідання

постійних комісій ЦК Атомпрофспілки України.

Про скликання ІІІ Пленуму ЦК профспілки

У ПРОФІЛЬНОМУ КОМІТЕТІ ВЕРХОВНОЇ РАДИ УКРАЇНИ 

Голова Комітету ВРУ з питань еколо-
гічної політики, природокористування та
ліквідації наслідків Чорнобильської ка-
тастрофи Ірина Сех провела робочу
зустріч з директором департаменту
ядерної безпеки Європейського банку
реконструкції та розвитку Вінсом Но-
ваком, заступником директора департа-
менту ядерної безпеки ЄБРР Бальта-
заром Ліндауером та представником
ядерного фонду «Укриття» та Рахунку
ядерної безпеки в Україні Олександром
Славісом.

Як повідомила прес-служба нардепа,
учасники зустрічі обговорили питання реаліза-
ції проектів міжнародної технічної допомоги,
що реалізуються на майданчику Чорнобильсь-
кої АЕС, та соціальні питання, пов’язані з
Чорнобильською катастрофою.

Вінс Новак відзначив значний прогрес у
реалізації проектів міжнародної технічної
допомоги, зокрема, наголосив, що будів-
ництво нового безпечного конфайнмента
(далі — НБК) виконується відповідно до
контрактних графіків. За його словами, за-
вершується підготовка виконавчої докумен-

тації щодо будівельно-монтажних робіт на
заводі з переробки рідких радіоактивних від-
ходів, завершено комплексні випробування
систем заводу на неактивному продукті.

Представники ЄБРР наголосили на
необхідності внесення змін до Рамкової
угоди між Україною та Європейським банком
реконструкції та розвитку стосовно діяль-
ності Чорнобильського фонду «Укриття» в
Україні у зв’язку з необхідністю легітимізації
внесків України до цього фонду з урахуван-
ням коштів на будівництво нових розділю-
вальних (торцевих) стін.

Вінс Новак звернув увагу, що Чорно-
бильська АЕС може втратити страхове
покриття відповідальності за ядерну шкоду.
Він наголосив, що західні страхові пули
наполягають на збільшенні розміру річного
тарифу за страхування відповідальності за
ядерну шкоду. Слід наголосити, що збіль-
шення максимального розміру річного стра-
хового тарифу потребує внесення змін до
постанови Кабінету Міністрів України. Наразі
Комітет детально вивчає та опрацьовує це
питання та планує його розглянути у грудні
2013 року.

Як зазначила Ірина Сех, питання безпеки
блоків Чорнобильської АЕС, дотримання норм,
правил і стандартів з ядерної та радіаційної без-
пеки, а також виконання Україною міжнародних
зобов’язань — завжди в центрі уваги Комітету.
Нардеп торкнулася проблеми хронічного
недофінансування основних робіт із знят-
тя з експлуатації Чорнобильської АЕС та
перетворення об’єкта «Укриття» на еко-
логічно безпечну систему. За її словами,
відповідну загальнодержавну програму
профінансовано лише на 57%, в резуль-
таті не повністю виконано заплановані
заходи, а відтак — не досягнуто головно-
го завдання: припинити експлуатацію
першого, другого і третього енергоблоків
Чорнобильської АЕС та розпочати роботи
з їх остаточного закриття і консервації. 

Також голова Комітету звернула увагу на
проблеми медичного забезпечення населен-
ня, яке постраждало внаслідок Чорнобильсь-
кої катастрофи. Ірина Сех проінформувала
представників ЄБРР про те, що Комітет про-
вів робочу нараду у Національному центрі ра-
діаційної медицини, який гостро потребує
заміни медичного обладнання.



Юристу відділу ко-
лективно-договірної та
правової роботи ЦК
Атомпрофспілки Украї-
ни Дмитру Оксенті-
йовичу БОНДАРЕНКУ 
6 листопада виповни-
лося 60 років.

З нагоди славного ко-
зацького ювілею шлемо
імениннику палкі й сер-
дечні вітання та найкращі
побажання щастя, здо-
ров’я, життєвих гараздів,
невичерпної енергії, успі-
хів задля утвердження
ідей верховенства права,
справедливості та честі
спілчан!

Щиро — колеги, друзі

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)
Наши фронтовики и

участники войны — частые
гости и в СШ №    12.

Так сложилось, что ос-
новной силой системы со-
циальной защиты ветеранов
являются наши активисты-
волонтеры. Ответственный
за этот участок работы Ва-
силий Федорович Рыбак. Он
сплотил вокруг себя нерав-
нодушных, таких, как и он,
активистов, которые с ду-
шой и добрым сердцем по-
могают ближним. Это офи-
циально. А сколько людей,
которые сами нуждаются в
помощи, идут на помощь
другим.

Можно много рассказы-
вать об успехах ветеранско-
го движения на комбинате.
Но есть и горькие моменты.
Уходят в мир иной наши
ветераны. Так, фронтовиков
осталось уже менее 50 че-
ловек, многие тяжело боле-
ют. Отчетная конференция
ветеранов ГМЗ впервые про-
ходила без участия фронто-
виков. Их осталось семь —
наших боевых героев, но
никто не смог прийти из-за
состояния здоровья. Это
одна проблема, но есть и
другие. О них было сказано
в докладе и выступлениях
делегатов. Так, в Украине
создана хорошая законода-
тельная база по защите по-
жилых людей, но законы не
выполняются. К примеру,
Закон Украины «О статусе
ветеранов войны и гаранти-
ях их социальной защиты»
меняли в худшую сторону, и
теперь из 27 льгот выполня-
ется лишь семь. Остаются
проблемы и по Закону «О
социальной защите детей
войны». Не решили проблем
пожилых людей пенсионная
и медицинская реформы, 
а наоборот, еще более их 

усугубили. А цены на ме-
дикаменты, на продукты
питания?

Вопросы «с бородой»
Выше шла речь о про-

блемах общегосударствен-
ного масштаба, но есть и те,
которые можно решить на
уровне города и комбината.
Например, еще год назад
ветеран шахты «Ольховс-
кая» Владимир Неплюй под-
нимал вопрос о ремонте
дороги на Водобуд (тема
кладбища, к сожалению, на
устах у ветеранов) и вынуж-
ден был снова вернуться к
этой проблеме, хотя в пос-
ледние дни произошли ка-
кие-то подвижки. А Свет-
лану Бондареву (ГМЗ) и
других заводчан волнует
вопрос посещения ветера-
нами заводской бани-сау-
ны. Существовала давняя
традиция, когда ветераны-
заводчане в определенные
дни могли посещать ба-
ню, попариться, пообщаться
друг с другом. Но вдруг
вспомнили о режиме сек-
ретности, и людям, отдав-
шим десятилетия жизни
заводу, знающим, что как
делается и где оно лежит,
ввели табу. Правда, пред-
ложили посещать сауну на
стадионе, но и там табу. А
это даже не дороги, и не
требует больших денежных
затрат.

Конференция приняла
постановление, в котором
дала удовлетворительную
оценку работе совета и при-
няла к сведению информа-
цию ревизионной комиссии.
Нацелила организацию на
активизацию и улучшение
военно-патриотической ра-
боты с молодежью, а также
волонтерского движения.

А еще решили обратить-
ся в исполком по вопросам
ремонта дороги на кладби-
ще, пересмотра тарифов по

переносу умерших незави-
симо от этажности зданий
(ныне за это берут: первый
этаж — 300 грн., а если
пятый — 700 грн.), а также
надуманного банковского
сбора при проплате через
Сбербанк за коммунальные
услуги теплосетям и водо-
каналу.

Сила ветеранского
слова

И все же хочется закон-
чить репортаж на оптими-
стической ноте, которая
подтверждает, что ветераны
— народ, который может
решать любые проблемы. И
это прозвучало в выступле-
нии председателя совета
Кировоградской организа-
ции ветеранов, насчиты-
вающей около 50 тысяч
человек, Виталия Виевс-
кого. В Кировограде подня-
ли тарифы на вывоз мусора,
и тут забили тревогу ветера-
ны Ингульской шахты во
главе с Борисом Шумихи-

ным. Поставили вопрос
перед городским советом
ветеранов, а вместе с ним —
перед горисполкомом, и
тарифы вернулись на пре-
жний уровень.

В обсуждении доклада и
отчета ревизионной комис-
сии выступили: Светлана
Бондарева (ГМЗ), Борис
Шумихин (Ингульская шах-
та), Виктор Моргунов (Смо-
линская шахта), Владимир
Неплюй (шахта «Ольховс-
кая»), Виталий Виевский,
председатель Кировоград-
ского городского совета
ветеранов, Владимир Юх-
ник, зампредседателя Жел-
товодского городского со-
вета ветеранов, Александр
Сорокин, и.о. генерального
директора комбината.

Петр ЖЕЖЕР,
руководитель пресс-

группы городского 
совета ветеранов

Украины.
Фото Михаила СТЕПАНЯНА
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ЯДЕРНИЙ РОЗВИТОК: СУЧАСНІ СОЦІАЛЬНО-ЕКОНОМІЧНІ ВИКЛИКИ НА РІВНІ АЕС

В ОРГАНІЗАЦІЇ МОЛОДІ АТОМПРОФСПІЛКИ

Представитель Московского Центра Всемирной ассоциации атомных
станций на Запорожской АЭС Владимир БРОННИКОВ:

«Главное для атомщиков — стабильность, уверенность
в ближайшей и отдаленной перспективе»

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)
Справедливости ради

отмечу, что коллектив За-
порожской АЭС выполняет
большие объемы работ в
данном направлении. Ско-
вывает в какой-то степени
инициативу прекрасных спе-
циалистов-атомщиков, как
ни печально это осозна-
вать, именно недофинан-
сирование.

— Но ведь сегодня вся
украинская экономика бук-
вально стонет из-за нех-
ватки средств.

— Все равно вряд ли
оправдано недофинансиро-
вание атомной энергетики,
которая производит самую
дешевую в мире электро-
энергию. Между тем, атомные
станции работают стабильно,
эффективно, несмотря на
трудности. Проблема, как ви-
дим, серьезная, требую-
щая оперативного решения
именно на государствен-
ном уровне. Следует, преж-
де всего, учитывать вы-
сокую профессиональную
подготовку персонала, его
ответственность, терпели-
вость, наконец, что позволя-
ет и в нынешних сложных
социально-экономических
условиях не только поддер-
живать, но и развивать куль-
туру безопасности на За-
порожской АЭС, которая
отвечает и европейским, и
мировым нормативам. Стра-
на, в которой развита атом-
ная энергетика, должна 
смотреть, как минимум, на
десять лет вперед. Это-
му следует научиться и Ук-
раине.

— Чтобы, не дай Бог, 
не допустить каких-либо
чрезвычайных происше-

ствий? Надеяться на авось,
увы, не приходится...

— Работа и по модер-
низации, и по продлению
проектного срока эксплуа-
тации первого и второго
энергоблоков в ОП «Запо-
рожская АЭС» проводится
большая, напряженная и,
что самое главное, высоко-
квалифицированная. Но ведь
нетрудно предположить да-
же непрофессионалу, какой
финансовый прессинг ис-
пытывает атомная энерге-
тика, сама станция, коллек-
тив. Однако...

— Уж где-где, а в
атомной энергетике про-
сто недопустимы какие
бы то ни было «если бы»,
«но»...

— Тем не менее, они, к
сожалению, имеют место. Я
как президент Украинского
ядерного общества просто
обязан концентрировать на
этом внимание и Президента
Украины В.Ф. Януковича, и
Кабмина, и Верховной Рады,
которые должны думать и
решать проблемы атомной
энергетики хотя бы на деся-
тилетнюю перспективу. На-
до реформировать саму
систему управления этой
важнейшей для экономики и
благополучия людей отрас-
лью таким образом, чтобы
высокие интеллектуальные,
профессиональные возмож-
ности украинских специали-
стов-атомщиков проявля-
лись наиболее эффективно.
Обнадеживает и вселяет
уверенность в перспектив-
ном развитии атомной энер-
гетики то, что, наконец-то,
ГП НАЭК «Энергоатом» об-
рело полновластного пре-
зидента Компании, которым
назначен опытный управле-

нец, организатор, специа-
лист-атомщик Н.И. Конс-
тантинов. Ведь толку-то,
мягко говоря, маловато,
когда у руля судьбоносного
для экономики всей страны
предприятия находятся «ис-
полняющие обязанности».

— С них, образно гово-
ря, взятки гладки. Не-
мыслимо эффективно уп-
равлять, зная, что зани-
маешь должность вре-
менно?

— В атомной энергетике
наиболее важна стабиль-
ность, уверенность в ближай-
шем и отдаленном будущем.
Безусловно, Н.И. Констан-
тинову нужно время, чтобы
глубоко вникнуть в суть про-
блем Компании, освоиться,
определить магистральные
направления комплексного
решения наиболее острых
проблем. И, конечно же, не
только принять программу
развития Компании на бли-
жайшие десять лет, но и оп-
ределить источники сис-
темно гарантированного
финансирования. Немыс-
лимо даже говорить о перс-
пективах, будучи по рукам и
ногам связанным бездене-
жьем. Недопустимо также
необоснованное простаива-
ние мощных энергоблоков,
что, к сожалению, имеет
место на Ривненской АЭС.
Простаивает, поверьте, под-
готовленный к эксплуатации
отличный блок! Нетрудно
подсчитать потери из-за
недополучения электро-
энергии. ГП НАЭК «Энерго-
атом» — это, без преувели-
чения, добрая половина
всей электроэнергетики Ук-
раины. Причем на каждой
атомной электростанции
свои традиции, проблемы,

своя в отдельных случаях
специфика, своя система
решения проблем. Поэтому
руководить такой компани-
ей — тяжкая ноша. Нужна
слаженная команда специа-
листов, менеджеров, руко-
водителей. Надо развивать
атомную энергетику.

— Каково значение в
этом, на Ваш взгляд, ОП
«Атомэнергомаш» ГП НАЭК
«Энергоатом»?

— Оно на сегодня дово-
льно успешно и резуль-
тативно замещает «выбы-
вающее» машиностроение,
поддерживающее атомную
энергетику. Это — пред-
приятие, а не ремонтный
цех, хотя и выполняет агре-
гатно-восстановительные ре-
монты тяжелого оборудова-
ния, производит в полном
смысле слова уникальные
изделия, связанные с сис-
темным, надежным хране-
нием радиоактивных отхо-
дов. Например, ОП АЭМ
готово участвовать в новом
промышленном строитель-
стве. Коллектив трудится с
высочайшей ответственно-
стью и профессионализ-
мом. Предприятие сейчас
входит в кооперацию с фран-
цузским машиностроением,
с российскими производи-
телями аналогичной про-
дукции машиностроения. Ну
и основная задача: обеспе-
чивать украинские атомные
станции необходимой про-
дукцией, повторюсь, вместо
«разваливающихся» маши-
ностроительных предприя-
тий. Таким образом, атом-
энергомашевцы выходят 
на совершенно новый, вы-
сококачественный уровень 
развития.
Беседовал Юрий ИВАНЕЦ

Щоб наша робота 
приносила користь…

Організація молоді ППО
ВП РАЕС свої волонтерські
акції не приурочує до жод-
них свят. Головне — бути
корисним і прийти на допо-
могу тоді, коли цього потре-
бують інші. А робочі руки, як
мовиться, зайвими у жодній
справі не бувають. 

Нещодавно активісти Ор-
ганізації молоді провели чер-
гову акцію — допомогли
упорядкувати територію Цент-
ру соціальної реабілітації ді-
тей-інвалідів у Кузнецовську.
Детальніше про це розповів
голова ОМ ППО ВП РАЕС
Сергій Омелянець.

— Сергію, розкажи, хто
виступив з ініціативою про-
вести таку акцію, і що ак-
тивістам Організації мо-
лоді вдалося зробити?

— Ідея допомогти виник-
ла спонтанно. Я спілкувався
з директором реабілітаційно-
го центру Наталією Федінчик
та запропонував волонтер-
ську допомогу від нашої Ор-
ганізації. Вона попросила
допомогти упорядкувати лі-
сопаркову зону на території
центру. Ми відразу погоди-
лися, хоча там були справ-
жнісінькі хащі. І діткам, які
перебувають на реабілітації,
вони не додавали настрою.

Зібравшись на засіданні
Ради молоді ППО ВП РАЕС,
обговорили це питання та
взялися до діла. Роботи вия-
вилося дійсно багато, але
нас це тільки надихало, бо
робили ж не для себе, а для
діток. 

Благоустрій лісопарко-
вої зони проводили у декіль-
ка етапів. Увесь цей час не
залишались осторонь і пра-
цівники реабілітаційного
центру, які також активно
працювали разом з членами
Організації молоді.

— Це уже не перша
воша волонтерська акція.
Розкажи детальніше саме
про цей напрям діяльності
Організації молоді. З яки-
ми організаціями, грома-
дами, закладами співпра-
цюєте? Хто вам допомагає,
підтримує, і що уже може-
те записати у свій актив?

Ми активно співпрацює-
мо з Рафалівською школою-
інтернатом, реабілітаційним
центром, міським відділом у
справах сім’ї та молоді, під-
літковим клубом, Кузнецов-
ською організацією «Пласт».
Допомагає нам у цьому Пер-
винна профспілкова органі-
зація, комісія з роботи з
молоддю та дітьми ППО ВП
РАЕС, Палац культури Рів-
ненської АЕС, відділ роботи
з молоддю та дітьми, а та-
кож адміністрація станції.

Свого часу ми ініціюва-
ли, а молодь Атомпроф-
спілки підтримала ідею, щоб
усі зібрані кошти від продажу
квитків на КВК Організації
молоді Атомпрофспілки Ук-
раїни, який проходив у Куз-
нецовську, передати кузне-
цовському реабілітаційному
центру. А ось цього року ми
вже вирішили допомогти
фізичною працею. Влітку
спільно із колективом інфор-
маційного порталу 4bloka
Організація молоді ППО ВП
РАЕС проводила акцію «Всі
разом». Ми вичищали і від-
мивали від фарби дитяче
містечко у центрі Кузнецов-
ська.

— Організація молоді
— це спільнота активних і
непосидючих людей. На-
певно, маєте багато планів
та задумів на майбутнє…

— Так, справді, планів у
нас багато, інколи вони для
когось видаються дещо аван-
тюрними, та найголовніше
для нас, для молодих пра-
цівників ВП РАЕС — щоб ці
плани приносили користь як
нашому підприємству, так і
місту, в якому ми живемо, а
ще більше — людям навколо
нас. І якщо наша робота від-
повідає цим критеріям, це
означає, що ми на правиль-
ному шляху.

Хочу подякувати молоді
РАЕС, яка долучається до
наших акцій, тим людям, яким
не байдуже, що відбувається
навкруги, а також прошу їх не
залишатися осторонь захо-
дів, які ми проводимо, а при-
єднуватися до них.

Розмовляла Іванна КОВБ

Волонтерський рух у світі виник у середині ХІХ сто-
ліття. В Україні волонтерство з’явилося на початку 90-х
років минулого століття, а офіційно його визнано
Постановою Кабінету Міністрів України від 10 грудня
2003 року, якою також затверджено «Положення про
волонтерську діяльність у сфері надання соціальних
послуг». Щорічно Міжнародний день волонтера відзна-
чається 5 грудня.

У ВЕТЕРАНСЬКІЙ ОРГАНІЗАЦІЇ ДП «СхідГЗК»

В ТЕСНОМ СОТРУДНИЧЕСТВЕ С АДМИНИСТРАЦИЕЙ И ПРОФКОМОМ

СВІТЛИМ РЯДКОМ

АТОМНІ ЕНЕРГОНОВИНИ

� Производство атомной энергии электростанциями гос-
предприятия НАЭК «Энергоатом» в январе-сентябре 2013 года
сократилось на 6,9%, до 61,3 млрд. кВт/ч. В компании сообщили,
что снижение выработки электроэнергии в первую очередь связа-
но с простоем энергоблоков в вынужденном резерве, а также про-
ведением ремонта. В результате «Энергоатом» в первом полуго-
дии сократил доход на 7,8% (до 8,65 млрд. грн.), валовый убыток
госпредприятия составил 1,33 млрд. грн., а чистый убыток по
украинским стандартам бухгалтерского учета — 2,45 млрд. грн.

� 31 октября 2013 года в 21 ч. 20 мин. Запорожская атомная
электростанция досрочно выполнила скорректированное в сто-
рону увеличения задание по производству электроэнергии за
октябрь. Станция выработала 3 млрд. 630 млн. кВт/ч электро-
энергии. Досрочное выполнение плановых и сверхплановых
заданий по выработке электроэнергии — укоренившаяся почет-
ная традиция коллектива ЗАЭС. Выполнив скорректированное
задание, станция выдала государству дополнительно более 100
млн. кВт/ч экологически чистой электроэнергии.

� Хмельницкая атомная электростанция выполнила плано-
вое задание по производству электроэнергии в октябре 2013
года. Всего двумя энергоблоками Хмельницкой АЭС в октябре
2013 года произведено 1 367,3 млн. кВт/ч электроэнергии при
плане 1 358,0 млн. кВт/ч электроэнергии. 
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ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВЕ ДЕРЖАВНЕ ПЕНСІЙНЕ СТРАХУВАННЯ: ЗАПИТАННЯ І ВІДПОВІДІ

(Продовження.
Початок у №    37)

За яких умов призначаються
дострокові пенсії за віком жінкам
при досягненні 55 років?

Пунктом 72 Прикінцевих положень
Закону України «Про загальнообов’яз-
кове державне пенсійне страхування»
передбачено, що у період до 1 січня
2015 року жінки можуть вийти на пен-
сію і при досягненні 55 років, але за
наявності двох умов:

— наявності страхового стажу не
менше 30 років;

— звільнення з роботи.
У цьому випадку розмір їх пенсії,

обчислений відповідно до статті 27 та з
урахуванням статті 28 зазначеного
Закону, зменшуватиметься на 0,5% за
кожний повний чи неповний місяць
дострокового виходу на пенсію. Змен-
шення розміру пенсії за віком застосо-
вуватиметься протягом усього періоду
отримання пенсії незалежно від її виду.

Приклад. 20 жовтня 2013 року жінці
виповнюється 55 років (1958 року на-
родження). Згідно зі статтею 26 її пен-
сійний вік — 57 років 6 місяців. Проте,
якщо у неї є 30 років страхового стажу
та звільниться з роботи, то пенсія за
віком може бути призначена після 20
жовтня 2013 року (з моменту звернен-
ня за призначенням пенсії) зі зменшен-
ням розміру пенсії. У цьому випадку
розмір пенсії зменшиться на 15%.

Чи перераховується розмір дос-
троково призначеної пенсії жінкам
при досягненні загальновстановле-
ного пенсійного віку?

Ні, не перераховується. Проте у ра-
зі коли жінка, якій достроково призна-
чено пенсію, до досягнення віку, пе-
редбаченого статтею 26 цього Закону,
працевлаштувалася, виплата достро-
кової пенсії на час роботи припиняєть-
ся. У цьому випадку після досягнення
віку, передбаченого статтею 26 цього
Закону, відсоток, на який зменшено
розмір пенсії, переглядається з ураху-
ванням кількості повних місяців страхо-
вого стажу, набутого за період роботи
після дострокового виходу на пенсію.

Відсоток, на який було зменшено
розмір пенсії, також може бути пере-
глянуто з урахуванням відповідної кіль-
кості повних місяців страхового стажу,
якщо особа після досягнення віку,
передбаченого статтею 26 цього За-
кону, продовжує працювати і відмови-
лася від отримання пенсії.

Приклад. 18 липня 2013 року жінці
виповнюється 55 років (1958 року на-
родження). Згідно зі статтею 26 її пен-
сійний вік — 57 років, тобто 18 липня
2015 року. Страховий стаж становить
38 років, не працює. За її бажанням
пенсія за віком призначена достроково
у 55 років зі зменшенням розміру пен-
сії на 12%. При досягненні жінкою 57
років розмір пенсії не перераховуєть-
ся, і в подальшому виплачуватиметься
знижений розмір пенсії (на зазначені
вище 12%).

Якщо, наприклад, у зазначеному
випадку через 6 місяців після призна-
чення дострокової пенсії жінка праце-
влаштувалась, виплата їй пенсії припи-
няється на період роботи до досягнен-
ня нею законного віку (57 років). Після
досягнення віку 57 років розмір пенсії
буде переглянуто з урахуванням того,
що жінка протягом 18 місяців не отри-
мувала пенсію (18 місяців х 0,5 = 9%), і
пенсія виплачуватиметься уже зі змен-
шенням розміру не на 12%, а на 3%.
Але якщо після досягнення пенсійного
віку жінка працюватиме і ще протягом
шести місяців не отримуватиме пен-
сію, пенсія буде перерахована і випла-
чуватиметься надалі вже в повному
обсязі, тобто без зниження розміру. 

Який порядок призначення пен-
сії у разі звільнення з роботи у
зв’язку із скороченням чисельності
(штату) працівників?

Відповідно до статті 49 Закону
України «Про зайнятість населення»
працівникам, трудовий договір з якими
було розірвано з ініціативи роботодав-
ця у зв’язку із змінами в організації
виробництва і праці, в тому числі лікві-
дацією, реорганізацією, банкрутством,
перепрофілюванням підприємств, ус-
танов, організацій, скороченням чи-
сельності або штату працівників, та
військовослужбовцям, звільненим з
військової служби у зв’язку із скоро-
ченням чисельності або штату без
права на пенсію, яким на день вивіль-
нення залишилося не більше ніж півто-
ра року до встановленого статтею 26
Закону України «Про загальнообов’яз-
кове державне пенсійне страхування»
пенсійного віку або віку, що дає право
на призначення пенсії відповідно до
законів України «Про державну служ-
бу», «Про статус народного депутата
України», «Про прокуратуру», «Про нау-
кову і науково-технічну діяльність», за
умови їх реєстрації в територіальному
органі центрального органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику
у сфері зайнятості населення та трудо-
вої міграції, та відсутності підходящої
роботи гарантується право на достро-
ковий вихід на пенсію, якщо вони
мають страховий стаж, необхідний для

призначення пенсії за віком у мінімаль-
ному розмірі, передбачений абзацом
першим частини першої статті 28 За-
кону України «Про загальнообов’язко-
ве державне пенсійне страхування».

Виходячи із змісту наведеної вище
норми, для призначення дострокової
пенсії за віком необхідно:

— звільнення з роботи із зазначе-
них вище підстав;

— на день вивільнення має зали-
шитися не більше ніж півтора року до
настання загальновстановленого пен-
сійного віку (чоловіки — 60 років, жінки
— віку, який підвищується поступово з
55 до 60 років у порядку, встановлено-
му статтею 26 Закону України «Про за-
гальнообов’язкове державне пенсійне
страхування»), або віку, що дає право
на призначення пенсії відповідно до
законів України «Про державну служ-
бу», «Про статус народного депутата Ук-
раїни», «Про прокуратуру», «Про науко-
ву і науково-технічну діяльність»;

— мати реєстрацію в територіаль-
ному органі центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну
політику у сфері зайнятості населення
та трудової міграції, та відсутність під-
ходящої роботи; 

— наявність страхового стажу в
чоловіків 35, а у жінок — 30 років.

Зазначена норма поширюється
також на працівників, які звільняються
з підприємств, установ та організацій
незалежно від їх форми власності, ви-
ду діяльності та господарювання, у
зв’язку з відселенням або самостійним
переселенням з території радіоактив-
ного забруднення і зареєструвалися у
місячний строк після звільнення в
територіальному органі центрального
органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері зайнятості
населення та трудової міграції.

У разі відсутності підходящої робо-
ти видається клопотання до органів
Пенсійного фонду України. Обчислен-
ня страхового стажу, заробітку, розмі-
ру пенсії провадиться в загальному
порядку, як і при досягненні загально-
встановленого пенсійного віку. Пенсії
виплачуються органами Пенсійного
фонду, але їх витрати відшкодовують-
ся за рахунок коштів Фонду загально-
обов’язкового державного соціально-
го страхування України на випадок
безробіття. 

Який порядок призначення дос-
трокової пенсії у разі звільнення у
зв’язку з невідповідністю займаній
посаді за станом здоров’я?

Статтею 21 Закону України «Про
основні засади соціального захисту
ветеранів праці та інших громадян
похилого віку в Україні» передбачено,
що особам, трудовий договір з якими
розірвано за півтора року до досягнення
пенсійного віку, встановленого статтею
26 Закону України «Про загально-
обов’язкове державне пенсійне стра-
хування», або віку, що дає право на
призначення пенсії відповідно до зако-
нів України «Про державну службу»,
«Про статус народного депутата Ук-
раїни», «Про прокуратуру», «Про науко-
ву і науково-технічну діяльність» (за
наявності відповідних умов), з ініціати-
ви власника або уповноваженого ним
органу у зв’язку із виявленою невідпо-
відністю працівника займаній посаді за
станом здоров’я, гарантується право
на достроковий вихід на пенсію за пів-
тора року до встановленого законо-
давством строку, якщо вони мають
страховий стаж, необхідний для при-
значення пенсії за віком у мінімально-
му розмірі, передбачений абзацом
першим частини першої статті 28
Закону України «Про загальнообов’яз-
кове державне пенсійне страхування».

Тобто для призначення достроко-
вої пенсії за віком необхідно:

— звільнення з роботи у зв’язку із
виявленою невідповідністю працівника
займаній посаді за станом здоров’я (у
трудовій книжці має бути зроблено від-
повідний запис);

— на день звільнення має залиши-
тися не більше ніж півтора року до
настання загальновстановленого пен-
сійного віку (чоловіки — 60 років, жінки —
віку, який підвищується поступово з 55
до 60 років у порядку, встановленому
статтею 26 Закону України «Про загаль-
нообов’язкове державне пенсійне стра-
хування»), або віку, що дає право на
призначення пенсії відповідно до зако-
нів України «Про державну службу»,
«Про статус народного депутата Ук-
раїни», «Про прокуратуру», «Про науко-
ву і науково-технічну діяльність»;

— наявність страхового стажу у чо-
ловіків 35, а у жінок — 30 років.

Виплата достроково призначених
пенсій особам, звільненим у зв’язку з
виявленою невідповідністю працівника
займаній посаді за станом здоров’я,
здійснюється за рахунок коштів Дер-
жавного бюджету України до досягнен-
ня ними пенсійного віку.

Як обчислюється розмір пенсії за
віком?

Розмір пенсії за віком (П) визнача-
ється за формулою П = Зп х Кс,  

де Зп — заробітна плата, визначе-
на для обчислення пенсії; Кс — коефі-

цієнт страхового стажу. Порядок та
приклади їх визначення зазначалися
вище. 

Приклад 1. Чоловік має 41 рік і 9
місяців страхового стажу (501 міс.),
досяг пенсійного віку 7 березня 2013
року. Заяву про призначення пенсії за
віком разом з іншими документами
подано до органу Пенсійного фонду 3
квітня 2013 року. Для обчислення пен-
сії взято заробітну плату з 1 липня 2000
року по 31 березня 2013 року (за 153
календарних місяці). За цей період
середній коефіцієнт заробітку визна-
чено в розмірі 1,93744.

Коефіцієнт страхового стажу:

Величина заробітку для обчислен-
ня пенсії: 1,93744 х 2368,70 грн. (се-
редня заробітна плата в Україні за
2010-2012 роки) = 4589,21 (грн.).

Обчислюємо розмір пенсії за
віком: 

4589,21 х 0,56363 (коефіцієнт ста-
жу) = 2586,62 (грн.). 

До пенсії призначаємо підвищення
за кожний повний рік страхового стажу
понад 35 років (41 рік — 35 років = 6
років) на 1% обчисленого розміру пен-
сії, але не більш як на 1% мінімальної
пенсії, яка на момент звернення за
призначенням пенсії становила 894
грн.: 894,00 х 6% = 53,64 (грн.).

Загальна сума пенсії за віком ста-
новитиме: 

2586,62 + 53,64 = 2640,26 (грн.),
яка буде призначена з 8 березня 2013
року.

Приклад 2. Жінка, 18 травня 1957
року народження, має 39 років і 4 міся-
ці страхового стажу (472 міс.), досягла
пенсійного віку (56 років) 18 травня
2013 року. Заяву про призначення пен-
сії за віком разом з іншими документа-
ми подано до Пенсійного фонду 22
травня 2013 року. Для обчислення пен-
сії взято заробітну плату з 1 липня 2000
року по 30 квітня 2013 року (за 154 ка-
лендарних місяці). Середній коефіці-
єнт заробітку за цей період становить
2,8345.

Коефіцієнт страхового стажу: 

Величина заробітку для обчислен-
ня пенсії: 2,8345 х 2368,70 грн. (серед-
ня заробітна плата в Україні за 2010-2012
роки) = 6714,08 (грн.).

Обчислюємо розмір пенсії за ві-
ком: 6714,08 х 0,531 = 3565,18 (грн.).

Призначаємо підвищення відповід-
но до частини 3 статті 29 Закону Ук-
раїни «Про загальнообов’язкове дер-
жавне пенсійне страхування» в розмірі
2,5% за кожні 6 місяців більш пізнього
виходу на пенсію (у цьому випадку це 2
періоди по 6 місяців): 2,5% х 2 х
3565,18 = 178,26 (грн.).

Також призначаємо підвищення до
пенсії за кожний повний рік страхового
стажу понад 30 років (39 років — 30
років = 9 років) на 1% обчисленого роз-
міру пенсії, але не більш як на 1% міні-
мальної пенсії, яка на момент призна-
чення пенсії становила 894 грн.: 894,00
х 9% = 80,46 (грн.).

Загальна сума пенсії за віком ста-
новитиме: 

3565,18 + 178,26 + 80,46 = 3823,90
(грн.) і виплачуватиметься з 19 травня
2013 року.

Який порядок встановлення пен-
сій у мінімальному і максимально-
му розмірах?

Згідно з абзацом першим частини
першої статті 28 Закону України «Про
загальнообов’язкове державне пенсій-
не страхування» мінімальний розмір
пенсії за віком за наявності у чоловіків 35
років, а у жінок 30 років страхового
стажу встановлюється в розмірі прожит-
кового мінімуму для осіб, які втратили
працездатність, визначеного законом.
За наявності страхового стажу меншої
тривалості, ніж передбачено частиною
першою цієї статті, пенсія за віком вста-
новлюється в розмірі, пропорційному
наявному страховому стажу, виходячи з
мінімального розміру пенсії за віком. 

За кожний повний рік страхового
стажу понад 35 років чоловікам і 30
років жінкам пенсія за віком збільшу-
ється на 1 відсоток розміру пенсії, об-
численої відповідно до статті 27 цього
Закону, але не більш як на 1 відсоток
мінімального розміру пенсії за віком,
зазначеного вище (абз. 2 ч. 1 ст. 28).

Для осіб, яким пенсія призначена до
1 жовтня 2011 року, крім тих, яким після
зазначеної дати здійснювався перера-
хунок пенсії з урахуванням заробітної
плати за періоди страхового стажу після
призначення (попереднього перерахун-
ку) пенсії, мінімальний розмір пенсії за
віком, передбачений абзацом першим
статті 28 цього Закону, встановлюється
за наявності у чоловіків 25 років, а у
жінок 20 років страхового стажу, а збіль-
шення пенсії, передбачене абзацом
другим частини першої статті 28 цього
Закону, встановлюється за кожний пов-
ний рік страхового стажу понад 25 років
чоловікам і 20 років жінкам.

(Далі буде)
Володимир МАКСИМЧУК

завідувач відділу апарату ФПУ

501х1,35
100%х12 = 0,56363

472х1,35
100%х12 = 0,531

НА ЗАПИТ ЧИТАЧІВ-ПЕНСІОНЕРІВ

Про виплату пенсій
Відповідно до статті 47 Закону України «Про загально-

обов’язкове державне пенсійне страхування» від 09.07.2003
р. №    1058-ІV, пенсію виплачують щомісяця не пізніше як 25-
го числа, тільки в грошовій формі за зазначеним у заяві міс-
цем фактичного проживання пенсіонера в межах України
або переказують на банківський рахунок, котрий указала ця
особа, таким чином, як це передбачено в законодавстві.

Пенсіонерам, які одержують пенсії через підприємства
поштового зв’язку, дати виплати пенсій визначають на пош-
ті. Першочергове фінансування й виплату пенсій перед-
бачено особам, які одержують пенсію відповідно до норм
Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соці-
ального захисту». Це учасники бойових дій, інваліди війни,
члени родин загиблих, особи, які мають особливі заслуги
перед Батьківщиною.

Для пенсіонерів визначають дати виплати пенсій про-
порційно в період із 4-го по 25-те число. І передбачено таку
черговість виплати: інвалідам війни, учасникам бойових дій,
членам родин загиблих військовослужбовців, учасникам
війни, жертвам нацистських переслідувань, одержувачам
пенсій у разі втрати годувальника й інвалідам; тим, що
мають особливі заслуги перед Україною, дітям війни, пен-
сіонерам, які не працюють; пенсіонерам, які працюють.

НОВЕ У ЗАКОНОДАВСТВІ

Право на социальную помощь
Верховная Рада во втором чтении приняла закон,

согласно которому лицам, ухаживающим за инвалида-
ми, будет предоставляться социальная помощь.

За проект закона о внесении изменений в ст. 7 Закона
Украины «О государственной социальной помощи мало-
обеспеченным семьям» проголосовали 343 парламентария.

Согласно документу, ухаживающие за детьми лица,
нуждающиеся в помощи, а также те, кто ухаживает за инва-
лидами первой группы или детьми-инвалидами до 18 лет и
пенсионерами, достигшими 80-летнего возраста, получат
государственную социальную помощь.

Зареєструвати бізнес стане легше
Президент України Віктор Янукович підписав

Закони «Про внесення змін до Податкового кодексу
України щодо реєстрації осіб як платників податків»
та «Про внесення змін до Закону України «Про дер-
жавну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб
— підприємців» щодо спрощення реєстрації осіб як
платників податків».

Ці законопроекти було розроблено відповідно до
Національного плану дій на 2012 рік і Національного
плану дій на 2013 рік стосовно впровадження Програми
економічних реформ на 2010-2014 роки та ухвалено
Верховною Радою України 5 вересня 2013 року.

Завдяки законодавчим новаціям із наступного року
майбутньому підприємцю не потрібно буде йти до
податкової інспекції для того, щоб зареєструватися
платником податку на додану вартість або ж єдиного
податку. Всі документи прийматиме державний реєст-
ратор під час реєстрації юридичної чи фізичної особи —
підприємця. А вже потім реєстраційна служба передасть
копію заяви до органів Міндоходів, не залучаючи до
цього процесу безпосередньо платника.

Крім того, під час оформлення власного бізнесу
добровільно зареєструватися платником ПДВ можна
буде без наявності будь-яких обсягів оподатковуваних
операцій. 



Дистанция в 68 км была
проложена вокруг лечебно-
го озера по полевым, лес-
ным дорогам и бездорожью.
Участникам пришлось боро-
ться не только с соперника-
ми, но и с удивительно теп-
лой погодой, после дождей
и холода, и «куяльницкой
колючкой», которая без по-
щады уничтожала шины гон-
щиков.

Южноукраинский «де-
сант» в составе 9 человек
также высадился на берегу

Куяльника, и все успешно
прошли непростую дистан-
цию: 55-летний предприни-
матель Валерий Мажула фи-
нишировал 199-м в общем
зачете с сыновьями Дмит-
рием (198-е место) и Мак-
симом (197-е), 155-м пере-
сек финишную прямую 30-
летний Игорь Кашик, 136-м
— дизелист ЭЦ Виктор Крав-
ченко, 133-м был водитель
АТХ Юрий Ивасюк, его 16-
летний сын Павел финиши-
ровал 106-м, предпринима-

тель Сергей Устенко — 109-м.
Александр Бурцайло (ККСС
«Олимп») был на фи-нише
46-м, с результатом 2 часа
53 мин. 48 сек.).

Результат же абсолют-
ного победителя Олега Бим-
баша из Одессы соста-
вил 2 ч. 15 мин. 26 сек., это
рекордное время за все го-
ды Куяльницкого веломара-
фона.

Александр БУРЦАЙЛО,
участник веломарафона

На снимке: (слева на-
право) Павел Ивасюк, Алек-
сандр Бурцайло, Виктор
Кравченко, Юрий Ивасюк,
Сергей Устенко, Валерий
Мажула, Максим Мажула.

«Лучше уж вы к нам!» —
в течение двух лет предла-
гала команда Смолинской
шахты, приезжая в Желтые
Воды на конкурсы КВН. На-
конец, свершилось: в Смо-
лино состоялся фестиваль
КВН «КРУГ».
Не сражаться, а общаться!

В фестивале приняли уча-
стие представители моло-
дежных организаций Восточ-
ной объединенной организа-
ции профсоюза из Желтых
Вод, Кировограда и Смолино.
Сразиться за звание самых
веселых и находчивых реши-
лись команды: «Без тельня-

шек» (Ингульская шахта), «На
всякий случай» (УкрНИПИИ-
промтехнологии, РМЗ и ГМЗ),
«Реальная молодежь» (уп-
равление), «Моя любимая ко-
манда» (Смолинская и Но-
воконстантиновская шахты).
Дольше всех добирались до
Смолино желтоводцы (прео-
долев расстояние около 200
км). Несмотря на то, что нача-
ло мероприятия было запла-
нировано на 15.00, выезжать
пришлось на рассвете. Ведь
до начала выступления ребя-
там необходимо было попро-
бовать себя на новой сцене.
Фестиваль проходил в акто-
вом зале Детско-юношеского
центра (ДЮЦ), который ока-
зался очень просторным и
уютным. Капитан «Моей лю-
бимой команды» Егор Бурнос
встречал кировоградцев и
желтоводцев, провожал в
гримерки, где каждую коман-
ду ждал сладкий сюрприз —
тортик.

Кавээнщики общались,
как старые добрые друзья, а
не как соперники перед боем.
«Мы приехали выступать, об-
щаться, обмениваться впе-
чатлениями, а не сражаться
за места», — такое мнение
высказывали участники фес-
тиваля.

Ведущей мероприятия тра-
диционно была Кристина Бе-
лоус — несменный «Масляков»
конкурсов КВН, организован-
ных молодежной организацией
ВООП. В состав жюри вошли
председатель Смолинского по-
селкового совета Николай Ма-
зура, советник гендиректора
комбината по вопросам горно-
шахтного производства Виктор
Коваленко, работник профсо-
юзного комитета и бывший
капитан команды КВН Ингульс-
кой шахты Сергей Чернат, ре-
дактор газеты «Трудовая слава»
Елена Кубарева и председатель
ВООП Борис Филиппов, кото-
рый и возглавил жюри.

Фестиваль украсили но-
мера художественной само-

деятельности, в которых были
задействованы представители
ЦНТКиД комбината и смолин-
ского ДЮЦ. 

«Круглая» тематика
Так как фестиваль назы-

вался «КРУГ» (что расшифро-
вывается как «Клуб рудно-ура-
новых городов»), то и названия
всех конкурсов были связаны с
чем-то «круглым». Игра вклю-
чала четыре конкурса: «При-
ветствие» — фристайл на тему
«Круговерть»; «Разминка» —
ответы на вопросы членов жю-
ри, которые начинаются со
слов: «Все вокруг говорят…»;
«Конкурс капитанов» — моно-
лог на тему «Вокруг света» и
музыкальное домашнее зада-
ние «Шире круг».

В командах КВН можно
было увидеть как знакомые
лица, так и новичков, для ко-
торых смолинский фестиваль
стал дебютным. Горнорабо-
чие, инженеры, маркшейде-
ры, экологи, проектировщики
и представители других са-
мых разнообразных профес-
сий на сцене превращались в
великолепных настоящих ар-
тистов. Причем, кто-то из ка-
вээнщиков за несколько часов
до игры пришел с ночной сме-
ны, а некоторым нужно было
ранним утром следующего

дня выходить на работу. Но
нет преград для людей увле-
ченных — а в КВН играют то-
лько такие! И если для зрите-
ля — это три часа смеха и
отдыха, то для участников —
колоссальная подготовитель-
ная работа: разработка сце-
нария, изготовление реквизи-
та, бесконечные репетиции…
Каждая команда выкладыва-
лась на все 100%, но по итогу
места распределились сле-
дующим образом. Победи-
телем фестиваля стала «Моя
любимая команда», вторую
ступень пьедестала заняла
команда «На всякий случай»,
за ней — «Без тельняшек» и
«Реальная молодежь».

Все команды на память об
участии в фестивале получили
сувениры и общие фотогра-
фии, сделанные перед выс-
туплением. А победителям
был вручен переходящий Ку-
бок фестиваля, изготовлен-
ный участком художественной
керамики комбината.

Из зала виднее
— Наблюдая за выступле-

ниями команд, я вспоминал
свою молодость, — заметил
Николай Кавун, председатель
профкома Смолинской шах-
ты. — Когда-то и мы также за-
дорно и весело проводили
игры КВН. В наше время тоже
звучала производственная те-
матика в выступлениях, были
шутки на злободневные темы.
Мои ожидания от сегодняш-
него мероприятия полностью
оправдались: все было заме-
чательно организовано, участ-
ники подарили много искромет-
ного юмора зрителям, которые
отвечали на шутки дружным
смехом.

— Я впервые присутствую
на фестивале КВН в роли чле-
на жюри, — поделился впе-
чатлениями Николай Мазура,
председатель Смолинского
поселкового совета. — Перед
началом мероприятия очень
переживал, чтобы меня не
заподозрили в необъективно-
сти. Но, исходя из уровня
подготовки команд, «Моя
любимая команда» действи-
тельно продемонстрировала
высокий класс игры. Горжусь
тем, что в Смолино живут та-
кие активные, энергичные,
творческие молодые люди. 

— Я очень рад, что фести-
валь КВН наконецто состоял-
ся в Смолино, — отметил Бо-
рис Филиппов, председатель
жюри. — Это лишь подчерки-
вает тот факт, что Восточный
горно-обогатительный комби-
нат — это единый коллектив, а
работники всех площадок
объединены общими целями
и интересами. Хочу выразить
надежду, что такой фестиваль
станет традиционным, и мы
сможем каждый год приез-
жать сюда, чтобы дарить всем
жителям поселка праздник
юмора.

А для того, чтобы этот
праздник состоялся, приш-
лось немало потрудиться не
только участникам, но и всем
задействованным в организа-
ции и проведении фестиваля.
Команды выражают большую
благодарность администра-
ции ГП «ВостГОК», Восточной
объединенной организации
профсоюза, работникам ап-
парата ВООП, совету моло-
дежной организации, руко-
водству и профкомам всех
подразделений, работники
которых принимали участие в
КВН, коллективам ЦНТКиД
комбината и ДЮЦ, столовой
Смолинской шахты, а также
водителям, которые обеспе-
чили участникам комфортную
поездку!

Елена КУБАРЕВА,
фото Виктора ЮРЧЕНКО,

Антона ДРУЖИНИНА
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МОЛОДЬ АТОМПРОФСПІЛКИ УКРАЇНИ: ВЕСЕЛІ ТА КМІТЛИВІ

МЫ НАЧИНАЕМ КВН В СМОЛИНО!

Участники команды Смолинской и Новоконстантиновской шахт

«Моя любимая команда» — победители фестиваля

Борис ФИЛИППОВ вручает переходящий кубок

СПОРТИВНО — ОЗДОРОВЧА АКТИВНІСТЬ СПІЛЧАН

Южноукраинский велодесант на «Куяльнике-2013»
В октябре в районе озера Куяльник под Одессой

состоялся 8-й велосипедный марафон «Куяльник-
2013», в котором на старт вышли 202 участника из
Молдовы, Беларуси, России и Украины в возрасте от
16 до 61 года.

СПІВЧУТТЯ

Центральный комитет Атомпрофсоюза Украины глубоко скорбит и выражает соболезнование род-
ным и близким в связи со смертью председателя Профсоюза работников металлургической и горнодо-
бывающей промышленности Украины 

Владимира Ивановича КАЗАЧЕНКО.
Перестало биться сердце замечательного человека, выдающегося профсоюзного лидера, который

многие годы верой и правдой служил интересам защиты работников отрасли. Вечная ему память!
Председатель Атомпрофсоюза Украины В.А.Матов


